
СМ - Глава 62: Фуджи начинает новое дело

 

 

 

- Добро пожаловать~. Желаете ли попробовать это?

- Сейчас мы проводим акцию. Первые 30 клиентов получат скидку в 10%.

Сегодня я участвовал в новом бизнесе Фуджи.

Или я так говорю, но на самом деле я просто наблюдаю.

Я думал о том, чтобы зазывать клиентов, но те, кто раздает брошюры, - милые ушастые
работницы с кошачьими и лисьими ушками.

Да, мужчина не нужен.

Командующая - Нина.

Она быстро раздает инструкции.

- Как идут продажи? (Макото)

- Это популярный товар. Как насчет тебя, Такки? Создание "материала" идет хорошо?
(Фудживара)

- Полная комната. (Макото)

- Как ответственно! (Фудживара)

Приятно видеть, что все идет хорошо.

- Чем занимаешься Макото?

- Подработка в магазине Фудживары?

Люси и Са-сан прошли мимо.

- Фу-фу-фу, наш новый проект в качестве партнеров! (Фудживара)

- Я и Фуджи начали новый бизнес. (Макото)

В обмен на помощь мне, последователю Злого Бога.

- Что это такое~?

Са-сан заглядывает в коробку с товарами.



- Вау, холодно! Это лёд? (Люси)

Люси коснулась внутренней части коробки и резко отдернула рука.

- Такки с помощью Магии Духа сделал лед, который не тает в течение 1 года. Мы помещаем
это в специальную коробку и продаем как холодильник! (Фудживара)

- Хе-ех~, так в этом мире нет холодильников? - говорит современная девушка, Са-сан.

- Что такое холодильник? - спросила Люси.

- Холодильник - это хранилище, которое охлаждает еду и напитки. В мире, в котором я жил,
этим предметом владел каждый. (Макото)

- О, звучит удобно. Но можете ли вы сделать лед, который не тает? (Люси)

- Скомбинировав Магию Воды и Магию Духа, я создал магию, которая "не растает некоторое
время, если вы не вынесете её из Маккарена". (Макото)

На самом деле, это магия, которая полностью зависит от духов.

Спрашивая Духов Маккарена, я хочу, чтобы они сохраняли своё замороженное состояние.

Конечно, они легко растают, если их вывезти в другое место.

- Ничего себе, тогда это точно будет продаваться! Вы много заработаете? (Ая)

- Ну, мы только начали продавать, поэтому сейчас все идет скромно. (Фудживара)

Фуджи смеется над вопросом Са-сан.

- С моим текущим мастерством 1 год - это срок, при котором лед не растает. Если бы я
выложился на максимум, я мог бы продлить этот срок до 2-3 лет. (Макото)

- Я слышал от Такки, что лед, полученный от его тренировок, бессмысленно накапливается.
Поэтому мы подумали, что его можно использовать. (Фудживара)

Так мучительно каждый раз его растапливать.

- А-а-а, теперь, когда я думаю об этом, Мэри задавалась вопросом, почему канал в задней части
гильдии замерзает в последнее время. Так это была твоя вина, Макото. (Люси)

- После того, как Мэри меня поймала, я стал тщательней его размораживать. (Макото)

Изредка, когда я оставлял не тающий лед то тут, то там, меня находили и кричали на меня.

- Такатсуки, а ты действительно фанат тренировок. Такой же ты и в повышении уровня. (Ая)

Са-сан засмеялась.

- Чем это вы двое занимаетесь? - спросил Фуджи.

- Люси водила меня по городу, а также мы ходили за покупками, наверно? (Ая)

- Если бы это было так, вы могли бы позвать и меня. (Макото)



Мы же группа из трех, верно? Я немного разочарован.

- Макото, ты хочешь вместе с нами выбирать нижнее белье для Ая? (Люси)

Люси спросила меня с холодным взглядом.

- Я не против. Пошли вместе, - Са-сан сказала с улыбкой.

- А-а-а... не, все в порядке. (Макото)

Ага, вы, девочки, идите сами.

- Товар будет распродан очень скоро, так что как насчет того, чтобы потом мы все вместе
поели? (Нина)

Возможно, Нина закончила раздавать инструкции работникам, поэтому пришла сюда.

- Я за~. (Люси)

- Пошлите, пошлите~. (Ая)

Кажется, что в итоге все пошли обедать вместе.

◇◇

- За успех в новом деле!

- Выпьем!

У нас было праздничное настроение из-за высоких продаж нового продукта, и мы отмечали
успех в Саду Кошачьих Ушей.

- Магия Духа Такки удобная~. (Фудживара)

- Как и ожидалось от Макото! (Нина)

Фуджи и Нина хвалили меня.

Эти двое всегда сразу начинают мне льстить. Не то чтобы мне это не нравилось.

- Сейчас его можно использовать только в Маккарене и Лабиринте. (Макото)

Я отвечаю, пока ем мясо с чесноком и макароны с оливковым маслом.

Это вкусно. Интересно, смогу ли я такое сделать.

- Еда здесь очень вкусная! (Ая)

Са-сан жевала большую жареную рыбу, пока говорила это.

- Кстати, владелец - Фуджи." (Макото)

- Э-э?



Люси, Са-сан и Нина сделали удивленные лица.

Подождите, а Нина почему удивлена?

- Хозяин, вы купили еще одно заведение самостоятельно, не так ли? (Нина)

Нина смотрит прямо на Фуджи.

- Э-это разве плохо?! Я уже давно нацелился на это место! (Фудживара)

- Хозяин, вам не хватает самообладания, когда дело касается вещей, которые вам нравятся.
(Нина)

Нина отругала Фуджи.

- Теперь, когда я думаю об этом, Фудживара - это тот тип человека, который покупает целую
серию игр, которые ему нравятся, и все тома манги, верно? (Ая)

- Он может потратить все свои деньги с подработки на покупку вещей, которые ему нравятся.
(Макото)

Я и Са-сан вспоминали прошлое.

Какая ностальгия.

- Ха-ах... Знаете, девушка-финансистка будет снова злиться на вас. (Нина)

- Нина, пожалуйста, когда я пойду к ней, можешь пойти вместе со мной?.. (Фудживара)

- Ничем не могу помочь. (Нина)

Когда я смотрю на них, понимаю, что они хороший дуэт.

- Фудживара и Нина хорошо ладят. (Люси)

- Скорее всего, она стала первым товарищем Фуджи после того, как он попал в этот мир.
(Макото)

- Понятно. Кстати, я же твой первый товарищ, да, Макото? (Люси)

Почему ты спрашиваешь об этом так внезапно, Люси?

- Эй-хей, Такатсуки. Давай поговорим о нашей учёбе в средней школе. (Ая)

Са-сан, пожалуйста, прекрати это странное соперничество.

Мы же сейчас веселимся, выпиваем и болтаем...

- Макото! Так ты был тут!

Мэри пришла, как будто торопилась.

- Мэри, что случилось? (Макото)

- Я получила сообщение из Гильдии Авантюристов Хайленда! (Мэри)



Э-э? У меня плохое предчувствие.

- Тут сообщение от принцессы Ноэль, - она передала мне бумагу, на которой было короткое
сообщение.

-...

Тут определенно замешан Сакурай!

- Ухм, "Мы бы хотели пригласить вас, чтобы отпраздновать ваш вклад в спасения города при
Лабиринте"...? (Макото)

- Подождите, этого не было в отчете! (Мэри)

Мэри раздувается от гнева.

Теперь, когда я думаю об этом, мы только сообщили, что победили Королеву Гарпий?

- Я забыл. (Макото)

- Господи. Ты вот всегда такой, Макото. (Мэри)

Мэри растрепала мои волосы.

- Приглашение рассчитано на 1 месяц. Понял? (Мэри)

- Да, понял. (Макото)

Богиня сказала мне поладить с Оракулами = Принцессами.

Я уже не управляю этой лодкой и не могу остановиться.

- Тут еще одно приглашение. (Мэри)

- Э-э? (Макото)

Мэри вынула еще одну бумажку.

- Принцесса София отправила приказ приехать в столицу Водной Страны. Это уже через 7
дней. (Мэри)

-...

Это приказ?

Более того, установленная дата так близка.

Принцесса с этими холодными глазами всплывает в моей памяти.

Х-хм-м-м.

Я не чувствую этого...

- Это написано, как приказ, но, на самом деле, это для того, чтобы сказать вам слова
благодарности, так что приезжайте в столицу. Содержание ничем не отличается от



содержания письма принцессы Ноэль. (Мэри)

Добавляет Мэри.

- Мне нужно идти? (Макото)

- Что ж, если ты собираешься оставаться в Водной Стране в будущем, было бы лучше пойти.
(Мэри)

- Согласен. (Макото)

Ничего не поделаешь.

- Есть множество вещей, которые гильдия должна сообщить вам, так что обязательно
появитесь завтра, хорошо? - сказав это, Мэри села за наш стол.

Что она делает?

- Работа на сегодня окончена! Теперь давайте выпьем. Один эль сюда. (Мэри)

- Вы так естественно присоединились к нам, - сказала Люси восхищёно.

- Причину вы знаете: Макото наконец вернулся, и все же он снова собирается уехать куда-то
далеко! (Мэри)

Понятно, я снова покину Маккарен на долгое время.

Хотя я только что вернулся...

Это чувство могло проявиться на моем лице.

- Ох, Макото. Ты грустишь, потому что не сможешь увидеть меня? Да? - она обняла меня.

- Ага. (Макото)

Когда я смотрю на Мэри, я чувствую, что вернулся в Маккарен.

Она первая, кто зарегистрировал меня как авантюриста.

-?!

Мэри разлучилась со мной в одно мгновение.

У нее было красное лицо, и она хлопала ртом.

Я не сказал ничего странного.

- Макото, хочешь остаться в моей квартире сегодня? - она подошла ближе ко мне и прошептала
мне на ухо.

- Нет. (Макото)

В прошлый раз я напился до такой степени, что рухнул без сознания.

- Такатсуки стал плейбоем…



- Я тоже хочу это сказать…

Са-сан и Люси, что вы, девушки, такое говорите?

Мы встречаемся уже каждый день.

В конце концов, нас затянула пьющая Мэри, и в итоге мы пили до закрытия ресторана.

◇◇

На следующий день в Гильдии Авантюристов.

- Такатсуки Макото. Учитывая ваш вклад в покорении Запретного Дракона в Лабиринте, вы
будете повышены до Серебряного ранга. (Мэри)

Несмотря на то, что она так много выпила вчера вечером, у нее не было ни единого признака
похмелья, и у нее было серьезное и деловое лицо.

Моя голова все еще пульсирует.

- Подождите, Серебряный Ранг? Только недавно я получил Железный Ранг. (Макото)

- Кхм! Даже рекорд на самое быстрое становление Серебряным! (Жан)

Позади я услышал удрученный голос Жана.

- Макото, красиво сделано! (Люси)

Люси показывает мне большие пальцы с широкой улыбкой на лице.

Са-сан, кажется, не понимает, но все еще улыбается.

Я тоже все еще не до конца понял.

- Я думаю, что у меня нет возможности соответствовать этому рангу. Я не возражаю остаться
на какое-то время Железным. (Макото)

Я помню время, когда Нина боролась против Химеры один на один.

Я не думаю, что у меня есть такая же сила.

- Вы, очевидно, не можете отказаться. Вы были приглашены в столицу Хайленда и Розес
королевскими семьями. Мы, Гильдия Авантюристов Маккарена, не можем отправить вас как
Железного Авантюриста. (Мэри)

"Не говори эгоистичных вещей", - говорит Мэри, упрекая меня.

...это был вынужденный эвент.

Я стал Серебряным рангом, и, чтобы это отпраздновать, Лукас и Босс шашлычницы заставили
меня много выпить.

Мэри, как всегда, дразнила меня, и Жан объявил: "Я догоню тебя в одно мгновение, понял?!"

И так, мы снова покидаем Маккарен.
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